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y Feria Suiza de Muestras
Basilea, 22 de Abril—2 de Mayo 1944

Corno cada ano, la Feria Suiza de Muestras, en Basilea, comprendre una secciön especial dedicada a la Industria Textil, la Moda y la
Confecciôn. Aqui abajo, verân una lista de los expositores, asi como un reportaje sobre algunos articulos y novedades exhibidos en esta
manifestation.

EXPOSITORES GRUPOS IV Y V: «TEXTIL, MODA, CONFECCION»
(segun la lista puesta a nuestra disposition el 21 marzo 1944 por el Secretariado de la Feria)

Aebi & Zinsli, Sennwald, St. Gallen.
Walter Arm, Biglen.
Pierre Ausoni, Lausanne.
Bally Schuhfabriken A.-G., Sehönenwerd.
Bata Schuh A.-G. Möhlin, Aargau.
Becker & Wolf, Pelzwarenfahrik, Badenerstr. 120, Zürich.
H. Berger S.A., Eclépens, Vaud.
Bündner Wolldeckenfabrik Hch. Schwendener jun., Sils-Albula.
Georges Calame, maroquinier, Espagnier, Neuchâtel.
Color Metal A.-G., Zürich.
J. Dürsteier & Co. A.-G., Wetzikon-Zürich.
H. Ernst & Cie A.-G., Wattwil.
Fritz Fahrner, Abt. Stepperei, Uster.
Edouard Foehr, rue du Mont-Blanc 9, Genève.
Fürst & Cie, Mützenfabrik, Eintrachtstrasse, Wädenswil.
Fritz Gegaufs Söhne A.-G., Steckborn.
.1. R. Geigy A.-G., Basel.
Gesellschaft für Chemische Industrie in Basel, Basel.
Joseph Göggerle, Wasserdichte Schürzen für alle Berufe, Basel.
Gebr. Grämiger A.-G., Knopffabrik, Bazenheid, St. Gallen.
Gebr. Grenacher, Etzgen.
Gugelmann & Cie A.-G., Langenthal.
Jacques Guggenheim, Wachstücher und Kunstleder, Bederstr. 1,

Zürich 2.
Oscar Haag, moderne Gummifäden, Küsnacht-Zürich.
M. Händel, Lederwarenfabrik, Waldenburgerstrasse 1, Basel.
Heberlein & Co. A.-G., Wattwil.
F. Hefti & Cie A.-G., Hätzingen.
Herfeld A.-G., Metallwarenfabrik, Stein am Rhein.
Hirt, Kunstleder G.m.b.H. Zürich.
J. Huber-Lehner, Kopf- und Halstücher, Appenzell.
Ernst Huber, Neuheiten, Neuengasse 37, Bern.
Hungerbiihler & Co., Gartenstrasse 32, Zürich II.
E. Hubacher, Basel.
Imobersteg & Cie, Leinenweberei, Huttwil.
Kara-Patent (Max Karasek, Scheuchzerstrasse 84), Zürich.
Kaufmännisches Direktorium, Gallustrasse 16, St. Gallen.
Kollektivaussteller:Schweiz. Spinner-, Zwirner- und Weber-Verein,

Zürich.
Verband der Schweiz. Textil-Veredlungs-Indu-

strie, St. Gallen.
Vereinigung Schweiz. Stickerei-Exporteure,

St. Gallen.
Verein Schweiz. Baumwollgarn- und

Tücherhändler, St. Gallen.
Kollektivaussteller : Argo A.-G., Wohlen.

Bandweberei Lostorf, Lostorf.
Batteriefabrik Brunnadern, Brunnadern.
H. Bitterlin, Zürich.
Boppart, Kontrolluhren, Thalwil.
Bruggisser & Co. A.-G., Wohlen.
Bürstenfabrik Ebnat A.-G., Ebnat.
Bürstenfabrik Triengen A.-G.. Triengen.
Condor Fahrradwerke, Courfaivre.
Dierauer Strumpffabrik, Zürich.
Hilfiker & Co., Zürich.
Kammgarnweberei Bleiche A.-G., Zofingen.
Kirchhoff, elektrische Apparate, Zürich.
Kroko A.-G., Mümliswil.
Etabl. R. R. Levy, Biel.
Liga A.-G., Solothurn.
Loga Calculator A.-G., Uster.
Maschinenfabrik Bechler, Moutier.
E. Mettler-Müller A.-G., Rorschach.
Jacques Meyer & Co. A.-G., Wohlen.
Pinselfabrik Ebnat A.-G., Ebnat.
Etabl. Roch, Rolle.
A. Sallmann, Amriswil.
Schmid & Co., Zürich.
Aug. Schneider & Co., Bern.
Steinmann & Co. A.-G., Wohlen.
Strumpffabrik Ruckstuhl, Wik
Wisa Gloria Werke, Lenzburg.
Zündholzfabrik, Diidigen.

Kollektivaussteller : Zwicky & Co., Wallisellen.
Zwirnerei Denzler & Co., Wetzikon.

Kotva-Export-Import A.-G., Bahnhofquai 7, Zürich.
Kroko A.-G., Mümliswil.
H. ICuny & Cie., Plüschweberei, Küttigen, Aargau.
Jakob Laib & Co., Tricotfabrik, Amriswil.
J. Lüthi & Co., Schuhwaren, Burgdorf.
C. Massa & Cie, Reissverschlüsse und Aluminium-Oxydation,

Melano, Tessin.
Rosa Manhart, Zürich.
« Au Menuet », Blanche Ris, Grand-Quai 30, Genève.
A.-G. Gust. Metzger, Basel.
Meyer & Cie, Mondon.
Max Meyer-Gasser A.-G., Artikel für die Schuh- und Lederfabrikationen,

Basel 12.
H. Moersdorlf, Severer A.-G., Ankerstrasse 112, Zürich.
A.-G. A. R. Moos, Weisslingen, Zürich.
Nabholz A.-G., Sehönenwerd.
Nadag, Nadelfabrik A.-G., Wil, St. Gallen.
N. Pedolin's Erben A.-G., Chur.
Pfenninger & Cie A.-G., Wädenswil.
A.-G. Posamentenfabrik Zofingen, Zofingen.
Protector A.-G., Basel.
Ernst Rheinliard, vorm, E. Graf & Co., Kornhausstrasse 51, Zürich.
RiRi A.-G., « Felsenhof », Pelikanstrasse 6, Zürich.
G. Rohner, Damen-, Herren- und Kinderunterwäsche, Urnäsch,

Appenzell.
E. Rutishauser, Schuhbedarf, Sägestrasse 20, Kreuzlingen.
Ryna A.-G., Bern.
Gerold Schäppi, Arbon.
Schild A.-G., Tuch- und Deckenfabriken, Bern und Liestal.
Gebr. Schneider A.-G., Leder- und Riemenfabrik, Biglen.
Kollektivaussteller : W. Bratteler & Co., Winterthur.

Henke & Co. A.-G., Stein am Rhein.
Minerva, manufacture de chaussures S. A., Por-
rentruy.
Schuhfabrik Zurzaeh A.-G., Zurzach.
Schuhfabriken Elgg A.-G., Zürich.
Walder & Cie, Brüttisellen.

Schweiz. Decken- und Tuchfabriken Pfungen-Turbenthal A.-G.,
Pfungen.

Schweiz. Nähmaschinenfabrik « Helvetia » A.-G., Luzern.
Seilerwarenfabrik A.-G., Lenzburg.
Sommer & Co., Zo fingen.
E. Spindler A.-G., Uberkleiderfabrik, Laufen (B. J.).
Spinnler & Cie, Liestal.
A. Staub & Cie, Seewen, Schwyz.
Sträuli-Sport, Werdstrasse 31, Zürich.
Strub & Co., Zürich.
F. & E. Stucki's Söhne, Steffisburg.
Emil Sutter-Giezendanner, Kleider- und Schürzenfabrik, Gallus-

strasse 25, Wil, St. Gallen.
Tavaro S.A., Machines à coudre portatives électriques «Elna», Genève.
Textil A.-G. Huttwil, Huttwil, Bern.
Tschudi & Cie, Ennetbühls, Glarus.
Ad. Tschudin, Fahnenfabrik, Sterngasse 15, Basel.
Tuchfabrik Belp A.-G., Belp.
Tuchfabrik Entlebuch A.-G., Entlebuch.
Tuchfabrik Goldach A.-G., Goldach, St. Gallen.
Tuchfabrik Kirchberg A.-G., Kirchberg, St. Gallen.
Tuchfabrik Lotzwil A.-G., Lotzwil.
Tuchfabrik Schaffhausen A.-G., Schaffhausen.
Tuchfabrik Sevelen A.-G., Sevelen, St. Gallen.
Tuchfabrik Truns A.-G., Truns-Graub.
Tuchfabrik Wädenswil A.-G., Wädenswil.
Tuchfabrik Zürcher & Cie A.-G., Langnau, Bern.
Th. Tuchschmid, Tricotfabrik, Amriswil.
Vereinigte Strumpffabriken A.-G., St. Gallen.
J. Vetsch, Tuchfabrik, Grabs, St. Gallen.
Wagner & Co., Gelterkinden.
Walliser Tuchfabrik Hossen Imsand, Sitten.
Basler Wehstube, Verein für Jugendfürsorge, Basel.
Winzeler, Ott & Cie A.-G., Weinfelden.
E. M. Wyss, Montreux.
Max Zürcher & Co., Sonnengartenstrasse 6, St. Gallen.
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La
28a Feria Suiza de Muestras se verificarâ del 22 de abril al 2 de mayo 1944. Alcanzarâ

una participaciôn que dejara muy atrâs todo lo que se pudiera esperar ; se puede decir, pués,

que de todas las reuniones anuales de Basilea, sera la mayor y la mejor provista. La industria

textil, este ramo economico autoctono y tan antiguamente suizo, ocuparâ un puesto senalado

en la exposicion. En este respecto, es particularmente alentador que todas las casas importantes

de la industria de mâquinas textiles, que disfrutan, desde mucho tiempo, de renombre inter-

nacional, exhiben en orden compacto.

La direccion de la Feria se alegra de ver la hermosa revista Textiles Suizos hacer de nuevo

propaganda a favor de la participaciôn, tan acertada, de la industria textil en la manifestacion

de Basilea.

Cuando tantos esfuerzos se ligan en vista de un efecto comun, el éxito material y moral no

puede dejar de ser alcanzado.

FERIA SUIZA DE MUESTRAS, BASILEA

El Director :

Prof. Dr. Th. Brogle.

Es confortante coraprobar que
el maquinismo de nuestra época
no ha logrado matar el gusto
por lo hermoso y lo esmerado.
Entre las labores a mano que
han conseguido subsistir en el
dominio de los textiles, el bor-
dado de canamazo puede en-
greîrse de su tradiciôn antiquîsi-
ma y nobillsima. Mme B. Ris,
« AU MENUET », Genève, se
ha aplicado con éxito a renovar
este arte. Posee una rica colec-
ciôn de antiguos temas y moti-
vos decorativos, pero no lia

descuidado los medios artisticos modernos, a lin de poder
satisfacer todos los gustos. Los bordados de canamazo
estân ejecutados enteramente en el obrador, o hechos, a
médias, por los clientes que practican este arte recreativo.

La casa de ropa blança
E.-M. Wyss, Montreux,
se ha especializado en la
confecciôn a mano de blusas

y petos. Los artîculos de

gran lujo, taies como el que
se ve arriba — un peto de
batista con encaje
Valenciennes y bordados de St-Gall en batista - conservan
su prestigio a pesar de todas las fluctuaciones de
la moda, y son apreciados, tanto por su acabado impe-
cable como por su elegancia clâsica.
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El « LINCO » es un rayon fino, resistente a la colada, a la luz y a la
transpiracion ; que no se encoge ni se arruga. Cuadriculado y listado,
de tonos estudiados, conviene bien a los trajes de senoras y ninos, las
blusas, la ropa interior, etc. El schantung « noppé LINCO » es presen-
tado en tonos de moda lisos o estampados de lindos motivos. Se trata
de un « noppé » de lana artificial, fabricado en una calidad que no
se puede encoger. El « LINCO » es un producto de la casa Wagner & Co.,
Gelterkinden.

Aunque su programa com-
prenda el tinte en piezas, el
apresto y estampado de tejidos,
la casa Winzeier, Ott & Co.
S.A., Weinfelden, no exhibe,
este ailo, mas que un solo articulo : manteles estampados.
El tapete de mesa, presentado arriba, basta para dar una
idea de la riqueza de los adornos escogidos y de la riqueza
de su ejecucion. Un solo producto « WECO » es de este
modo mas elocuente que una colecciôn entera para hablar
de calidad.

Una fantasia inagotable y
manos diestras, han creado
las nuevas colecciones de
la fâbrica de boneterla
G. Rohner, Urnäsch. Las
nuevas camisas de noche
y adornos en «
charmeuse » y tejidos estampados,

son obras maestras
de gracia y hermosura.
Suma riqueza del surtido ;
formas exquisitas ; corte
de gusto cierto, todo con-
tribuye al éxito de los
productos « AMILA ».

Esta combinaciôn « princesse

», de « charmeuse »
rayon « YALA-FIXCOLOR »,
es inalterable a la colada y a

la luz. Es un modelo de la casa Jakob Laib & Co.,
Amriswil, practica y de elegancia sobria con sus lindos
bordados y sus encajitos vaporosos. El corte nuevo, estudiado
muy atentamente, satisface plenamente.



La invenciôn de un hilo elâstico con cl que se

puede coser y hacer labor de punto, ha abierto
innumerables posibilidades a la moda, per-
mitiendo la realizaciôn, por ejemplo, de nue-
vos efectos de plegados, tan graeiosos como
prâcticos. La Casa Oscar Haag, Kusnacht
(Zurich), que fabrica los hilados elasticos,
tan conocidos, « TRICLASTIC » para obra
de punto, y « SWISSLASTIC » para la
costura, présenta, mas arriba, un lindo
vestidito cuyos bonitos plegados, realizados
con el « Swisslastic », proporcionan al nino
libertad en los movimientos, y, al mismo
tiempo, dan al vestidito una llnea muy clara.

La Textile S.A., Huttwil, présenta, con la
marca registrada « MON BIJOLJ », un
muestrario completo de artlculos para nenes,
de punto a mano o a mâquina : chaquetas,
justillos, vestidos, gorros, etc., as! como
abrigos de felpa. La calidad de estos modelos

y su suavidad, son la mejor recomendacion
para las materias nuevas, tales como la
viscosa, el acetato, etc.

La rica colecciôn de los Tricotages mécaniques Nabholz S.A.,
Schoenenwerd, comprende todos los articulos que pueden ser confeccio-
nados en jersey y punto. Mencionemos, por ejemplo, la ropa interior
para senoras, caballeros y ninos ; los vestidos para senoras y ninos ;
los trajes de bano ; camisas « POLO » y trajes para el entrenamiento.

« HELANCA », el hilo moderno
para obra de punto, que ha
conquistado tan râpidamente
el mercado, ofrece posibilidades

innumerables para toda
clase de prenda de punto. Se

presta muy bien para los
vestiditos de ninos y ropa de
recién nacido. Cada fibra del
hilo « HELANCA » esta encres-
pada como la lana del carnero,
lo que asegura as! un excelente
aislamiento térmico ; las pren-
das en « HELANCA » son,
pues, de abrigo. Son, también,
suaves y blandas ; no irritan
la piel y no se desforman con
el lavado. Los hilados «
HELANCA » existen en numerosos
matices escogidos y muy pla-
centeros. Ünico propietario de
la patente y fabricante :

Heberlein & Co., Wattwil.
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La Casa H. Moersdorff-Scherer S.A., Zurich, se ha especiali-
zado en las lanas para obras de punto a mano. Eso parece
Cosa de poco valor, pero las personas que se molestarân para
visitar su « stand » notable, se sorprcnderân de la hermosa
presentation que una casa de renombre destina a productos
de calidad, taies como la « LANA MOERSDORFF», la
« LANA DE SCHAFFHOUSE », las lanas « LA FILEUSE »
y el hilo elâstico para obra de punto « TRICLASTIC-
MOERSDORFF ».

La ropa para el trabajo représenta, actualinente, un papel importantîsimo.
La casa Sommer & Co., Zofingue, se ha especializado en este dominio,
y sus combinaciones dos-piezas patentadas « SOCO-SPORT » han pene-
trado muy bien en el mercado de estos ûltimos anos. Los « overal »
« SOCO-LAVORO » (calzones «FARMER» combinados con una blusa)
son muy apreciados por las mujeres para las labores de campo y en la
fâbrica. La misma casa confecciona también « overall » para hombres,
blusas de trabajo (guardapolvo), « shorts » « SOCO » para hombres y
ninos, y asîmismo, desde hace poco, faldas. Todos esos departamentos
estân en pleno desarrollo, Jo que es la mejor prueba de la calidad de sus
productos.

La S.A. A. & R. Moos, Weisslingen

(Zurich), hilanderîa, teje-
duria, tinte y apresto, exhibe
tejidos para camisas y pijamas ;
tejidos para blusas, vestidos y
delantales ; tejidos para el moblaje
y tejidos para forros.

La colecciôn de la l'âbrica de obra
de punto Th. Tuchschmid,
Amriswil, comprende un surtido
completo de ropa interior de
punto y jersey para senoras y
caballeros, de lana y algodön
mezclados ; de rayon y lana
artificial sea ropa interior de «
CHARMEUSE » para senoras ; blusas
figeras y de abrigo, de ejecuciôn
esmerada y corte perfecto ; camisas

polo y de déporté para caballeros,

para el verano y el invierno ;
trajes de entrenamiento, marca
« TUSA » ; camisolas de senoras
para todos los déportés ; trajes de
gimnasla para senoras.

Su equipo moderno y métodos de

trabajo racionales permiten a la
casa Bila S.A., Lausen, producir
articulos absolutamentc impecables.
Fabrica, segun una técnica especial,
cuellos semi-duros, de forma estu-
diada, cuya duraciôn es muy larga.
La casa acepta tejidos para ejecutar
pedidos a destajo para Suiza y el

extranjero.



La Chaussure Ballv S.A.
(le Fabrication, Schönen-
werd, muestra, en su rica
exposiciôn, las tendencias
de la moda femenina en el
calzado trotôn, de tarde y
« cocktail » que reempla-
za al calzado de noche
de antes de la guerra. De
un modo general la lînea se
hace mâs ligera ; las conteras

cuadradas se redondean;
pespuntes, costuras, ojetes
son menos marcados y
pesados. La suela de goma
ha desaparecido del todo,

y se la ha substituîdo por la nueva suela sintética BMP,
mâs resistente y flexible al uso ; es una creaciön de los
talleres ciéntificos de la casa Bally. Este verano volve-
remos a ver las suelas de corcho y los « soccolis ». Los
zapatos arriba son modelos Bally registrados.

Porqué se siente un bienestar particular en usar los
zapatos « ILCOfix » Es porque tienen una plantilla
plâstica que perinite al pie descansar en una superficie
que no es plana, que no corresponderia a su forma, sino
estudiada segûn las necesidades anatômicas. Esta
plantilla especial ofrece, pues, al pie un apoyo seme-
jante al que constituye el suelo blando (arena), en el
cual el pie ha sido creado para andar. La casa J. Liithi
& Co., Berthoud, exhibe una colecciôn de modelos de
toda clase, de formas y presentaciones atentamente
estudiadas, y de gusto perfecto. Todos estos zapatos
« ILCO » estân provistos de la plantilla plâstica, lo
que représenta gran progreso.

La casa Schneider Frères S.A., Biglen, ha perfeccionado un proce-
dimiento que acrecienta la longevidad del cuero y, al mismo tiempo,
lo inmuniza contra los efectos de la humedad y del calor. Exhibe
cueros y suelas, provistos de la marca de garantia, asimismo tina gran
cantidad de calzado de toda clase, fabricado por diferentes casas
suizas, y que llcva la marca de calidad garantizando que sus suelas
son impermeables y insensibles al calor. En la misma sala, se pueden
ver interesantes demostraciones prâcticas, que comprueban las
cualidades excepcionales del cuero curtido, segûn el procedimiento
GSB, que hacen de él un articulo del mâs alto interés econômico.
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Los bolsos de senoras « ELEX » se distinguer! por su elegancia
perfecta, sus lineas sobrias y su ejecueiôn esmerada. Estos modelos
registrados son creaciones originales de la casa Hungerbiihler & Co.,
Zurich, confeccionados con tejidos suizos especiales, cuidadosa-
mente seleccionados.

Carieras grandes de toda elase ; estuches para la mûsica ; cartapacios
escolares, capachas, sacos de playa, boisas de cierre automätico,
sacos diversos de turistas, estuches escolares para portaplumas,
portamonedas, cinturones para Caballeros, etc. Se encuentra un
hermoso surtido de todos estos articulos, de cuero, imitaciön cuero
y lienzo, en la sala de la fäbrica de tafileteria y articulos de déporté
M. Haendel, Basilca.

Las médias « IDÉWÉ » son conocidas por su pureza y trans-
parencia, que hacen de ellas las auxiliares indispensables de
la perfecta elegancia. Solo sedas crudas que provienen de Asia
oriental, utilizadas aün hoy dia exclusivamente para las
calidades de pura seda, coneeden a dichas médias estas
caracteristicas, asi como la solidcz y elasticidad que les perinite
cenir perfectamente la pierna. Entre sus diversos tipos de
productos, la casa J. Dursleler & Cie, Wetzikon, exhibe
tambicn articulos especiales en rayon, entre los cuales hay
que mencionar las médias de dos puntas. Esta novedad
patentada confiere a las médias una duraciôn mäs larga que
el simple refuerzo de las puntas y talones.

jj
asa Kaspar Humbel, lletikon am See, ya conocida por sus

tin °neA cçi'e'a con env®s cubierto de un bobinaje, y sus formas de

nier
MIETTE», que pueden ser cubiertas a mano y bordadas,

V a a|tjjeritos abiertos en sus bordes, lanza este ano el nuevo

nui V <(. LIAIRETTE ». Se trata de un botôn de tela, de efecto
Se 1 ."r " 'jS" <'"c' coino su nombre lo indica, se parece a una fiorecita.
im.

Luede hacer en una sola operaciôn, en la prensa de botonesLn 11 no O dos colores, a discreciôn.

Kroko S.A., Miimliswil. Americana de déporté, en popelina
impermeable, practica para el esqui y la bicicleta. Fabri-
caciôn de abrigos de lluvia para senoras, caballeros y ninos.
Blusas de déporté y ainericanas de esqui, de ejecueiôn esmerada.
Hermoso surtido de formas clâsicas y novedades de fantasia.



Los famosos panuelos «STOFFELS»,
dobladillados a mano ; estos elegantes
perifollos para senoras, Caballeros y
ninos, euya Casa J. Huber-Lehner,
Appenzell, exhibe un surt.ido variado,
pueden ser considerados como modelos
del género. La misma casa présenta,
ademâs, una linda novedad cori el tftulo
de «FOULARDS STOFFELS». Se trata

de panoletas de dobladillo a mano, con adornos de carâcter nuevo, que estân
tejidos, dibujados y estampados en los establecimientos de la casa Stoffel & Co.,
St-Gall.

Max Zürcher & Cie, St-Gall. Fabrica-
ciôn de panuelos para senoras y caballeros,
de puro hilo, algodôn y lana artificial.
Panuelitos blancos y caprichosos, de

pura seda y rayon. Panuelos tejidos en
bianco y en color o estampados ; cali-
dades corrientes y muy finas.

La fâbrica de maquillas Fritz Gegaid' Fils S.A., Steckhorn, exhibe
la rica escala de sus célébrés mäquinas de coser « BERNINA » para
usos industriales y caseros. El éxito de este ano, es la nueva « BER-
NINA » portâtil, de brazo libre, euya armazôn es de fundiciôn de
aluminio inyectada, y que en su inaletfn, de imitaciôn cuero, no pesa
mâs que 9 kilos. Esta mâquina, fruto de muchos anos de experimentos
y estudios, es de lînea elegantfsima y de construcciôn maravillo-
samente sencilla. Se la fabrica en très modelos, ora para ôrgano de
trasmisiôn a mano (a manubrio), ora para ôrgano de trasmisiôn
eléctrico (motor de 60 \V y mâquina zigzag a motor.

La CIBA, Société pour l'industrie chimique à Râle, exhibe, de modo original, dos series de sus colorantes modernos para la
industria textil, los colores « Coprantine » y « Oréma ». Dos cuadros, una madona de Botticelli y una composiciôn moderna,
sirven de principio a una interesante demostraciôn, que permite ver cômo las armonîas de tonos realizadas por pintores
pueden aplicarse en la industria del perfeccionamiento de los tejidos. La misma casa exhibe también, en su sala, su producto
de impregnaciôn « Migasol » para impermeabilizar tejidos.
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Las camisas « LUTTEURS » son renoinbradas con razôn por su ejecu-
cion esmerada, su corte elegante y su hermosa presentaciôn. Los cuellos

blancos de la misma marca, ofrecen la gran ventaja de permitir a

la corbata que se corra fâcilmente. Las americanas de esquî
« LUTTEURS », aseguran a los deporlistas una protecciön perfecta
contra la nieve y el viento al aire libre, y son, asîmismo, agradables
de llevar después del esquî. La linda ropa interior de senoras y los

delantales-vestidos, prcsentados con la marca « IRIS », son muy
apreciados por la gente femenil, por su hechura y la calidad de las

materias primas utilizadas. Todos estos artîculos son productos de

la Casa Les Fils Fehlmann S.A., Schœftland.

Ladies' knitted
dresses and
underwear

Knitted
piece-goods
off all kinds

Prendas interiores
de jersey
Vestidos de jersey

Tejidos jersey
de todos géneros

JAKOB LAIB & C°
Switzerland AMRISWll Suiza

8i


	Feria Suiza de Muestras

